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Reference: German Elberfelder (1905)

וַיַּ֥עַן1
und–er–antwortete

אִיּ֗וֹב
Hiob
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
und–er–sprach
H0559

Und Hiob antwortete und sprach:

שָׁמַעְ֣תִּי2
ich–hoerte
H8085

כְאֵלֶּ֣ה
wie–diese
H0428

רַבּ֑וֹת
viel

י מְנַחֲמֵ֖
troestete
H5162

עָמָל֣
Muehe
H5999

ם׃ כֻּלְּכֶֽ
wie–euch
H3605

Ich habe vieles dergleichen gehört; leidige Tröster seid ihr alle!

ץ3 הֲקֵ֥
Ende
H7093

לְדִבְרֵי־
zu–Worte–von
H1697

ר֑וּחַ
Geist
H7307

א֥וֹ
oder

מַה־
was
H4100

יצְךָ֗ יַּמְ֝רִֽ
]ימריצך[
H4834

י כִּ֣
denn

תַעֲנֶֽה׃
antwortete

Hat es ein Ende mit den windigen Worten? Oder was reizt dich, daß du antwortest?

׀גַּ֤ם 4
auch
H1571

֮ אָנֹכִי
ich
H0595

כָּכֶם֪
(*)

רָה בֵּ֥ אֲדַ֫
redete
H1696

ל֤וּ־
ihm
H3863

יֵשׁ֪
es–ist
H3426

ם נַפְשְׁכֶ֡
Seele
H5315

חַת תַּ֤
unter
H8478

י נַפְשִׁ֗
meine–Seele
H5315

ירָה אַחְבִּ֣
]אחבירה[
H2266

עֲלֵיכֶם֣
ueber

ים בְּמִלִּ֑
Wort
H4405

וְאָנִ֥יעָה
und–wankt
H5128

ם לֵיכֶ֗ עֲ֝
ueber

בְּמ֣וֹ
]במו[
H1119

ׁי׃ ראֹשִֽ
Haeupter–von

Auch ich könnte reden wie ihr. Wenn eure Seele an der Stelle meiner Seele wäre, könnte ich Worte wider euch 
zusammenreihen, und mein Haupt über euch schütteln;

אֲאַמִּצְכֶ֥ם5
]אאמצכם[
H0553

בְּמוֹ־
]במו[
H1119

י פִ֑
Mund–von
H6310

וְנִ֖יד
]וניד[
H5205

שְׂפָתַ֣י
Lippen–von
H8193

ׂךְ׃ יַחְשֹֽ
]יחשך[
H2820

ich wollte euch stärken mit meinem Munde, und das Beileid meiner Lippen würde euch Linderung bringen.

ם־6 אִֽ
wenn

אֲ֭דַבְּרָה
redete
H1696

לאֹ־
nicht
H3808

ךְ יֵחָשֵׂ֣
]יחשך[
H2820

י כְּאֵבִ֑
]כאבי[
H3511

ה וְאַ֝חְדְּלָ֗
]ואחדלה[
H2308

מַה־
was
H4100

מִנִּ֥י
von

יַהֲלֹֽךְ׃
ging
H1980

Wenn ich rede, so wird mein Schmerz nicht gehemmt; und unterlasse ich es, nicht weicht er von mir.

אַךְ־7
fuerwahrlich
H0389

ה עַתָּ֥
nun
H6258

הֶלְאָנִ֑י
]הלאני[
H3811

שִׁמּ֗וֹתָ הֲ֝
]השמות[
H8074

כָּל־
alle
H3605

י׃ עֲדָתִֽ
]עדתי[
H5712

Ja, bereits hat er mich erschöpft; du hast meinen ganzen Hausstand verwüstet.

תִּקְמְטֵנִי8 וַֽ֭
]ותקמטני[
H7059

לְעֵד֣
zu–bis
H5707

הָיָה֑
war
H1961

וַיָּ֥קָם
und–er–stand–auf

י בִּ֥
in–mir

י חֲשִׁ֗ כַ֝
]כחשי[
H3585

בְּפָנַי֥
angesichts
H6440

יַעֲנֶֽה׃
antwortete

Und du hast mich zusammenschrumpfen lassen, zum Zeugen ward es; und meine Abmagerung tritt wider mich 
auf, sie zeugt mir ins Angesicht.
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אַפּ֤ו9ֹ
Zorn
H0639

ף  ׀טָרַ֨
]טרף[
H2963

נִי יִּשְׂטְמֵ֗ וַֽ
]וישטמני[
H7852

חָרַ֣ק
]חרק[
H2786

עָלַי֣
ueber–mich

בְּשִׁנָּ֑יו
Zahn
H8127

י  ׀צָרִ֓
Bedraenger

יִלְט֖וֹשׁ
]ילטוש[
H3913

עֵינָי֣ו
seine–Augen

י׃ לִֽ
mir

Sein Zorn hat mich zerfleischt und verfolgt, er hat mit seinen Zähnen wider mich geknirscht; als mein Feind 
schärft er seine Augen wider mich.

פָּעֲר֬ו10ּ
]פערו[
H6473

י  ׀עָלַ֨
ueber–mich

ם בְּפִיהֶ֗
Mund
H6310

בְּ֭חֶרְפָּה
]בחרפה[
H2781

הִכּ֣וּ
schlug
H5221

לְחָיָי֑
]לחיי[
H3895

חַד יַ֝֗
zusammen

עָלַ֥י
ueber–mich

יִתְמַלָּאֽוּן׃
fuellte
H4390

Ihr Maul haben sie wider mich aufgesperrt, mit Hohn meine Backen geschlagen; allzumal verstärken sie sich 
wider mich.

נִי11 יַסְגִּירֵ֣
]יסגירני[
H5462

אֵ֭ל
zu
H0410

אֶל֣
zu
H0413

עֲוִי֑ל
]עויל[
H5760

וְעַל־
und–ueber

י יְדֵ֖
Haende–von
H3027

רְשָׁעִי֣ם
Frevler
H7563

נִי׃ יִרְטֵֽ
]ירטני[

Gott gab mich preis dem Ungerechten, und in die Hände der Gesetzlosen stürzte er mich.

לֵו12֤ שָׁ֘
]שלו[
H7961

יתִי  ׀הָיִ֨
ich–war
H1961

נִי יְפַרְפְּרֵ֗ וַֽ
]ויפרפרני[

וְאָחַז֣
und–ergriff
H0270

עָרְפִּי בְּ֭
]בערפי[
H6203

יְפַצְפְּצֵנִ֑י וַֽ
]ויפצפצני[

נִי וַיְקִימֵ֥
und–stand–auf

וֹ ל֝֗
ihm

ה׃ לְמַטָּרָֽ
]למטרה[
H4307

Ich war in Ruhe, und er hat mich zerrüttelt, und er packte mich beim Nacken und zerschmetterte mich; und er 
stellte mich hin sich zur Zielscheibe.

בּו13ּ סֹ֤ יָ֘
umkreiste
H5437

י  ׀עָלַ֨
ueber–mich

יו רַבָּ֗
]רביו[
H7228

ח יְפַלַּ֣
]יפלח[
H6398

כִּ֭לְיוֹתַי
]כליותי[
H3629

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

יַחְמ֑וֹל
schont
H2550

ךְ יִשְׁפֹּ֥
goss–aus
H8210

רֶץ אָ֗ לָ֝
zum–Land
H0776

תִי׃ מְרֵרָֽ
]מררתי[
H4845

Seine Schützen umringten mich, er spaltete meine Nieren ohne Schonung; er schüttete meine Galle zur Erde.

יִפְרְצֵנִ֣י14
]יפרצני[
H6555

פֶרֶ֭ץ
]פרץ[
H6556

עַל־
ueber

פְּנֵי־
Angesicht–von
H6440

פָרֶ֑ץ
]פרץ[
H6556

ץ יָרֻ֖
Laeufer
H7323

עָלַי֣
ueber–mich

כְּגִבּֽוֹר׃
Held
H1368

Er durchbrach mich, Bruch auf Bruch; er rannte wider mich, wie ein Held.

ק15 שַׂ֣
Sacktuch
H8242

פַרְתִּי תָּ֭
]תפרתי[
H8609

עֲלֵי֣
ueber–mich

י גִלְדִּ֑
]גלדי[
H1539

לְתִּי וְעֹלַ֖
]ועללתי[

בֶעָפָר֣
im–Staub
H6083

י׃ קַרְנִֽ
Horn

Ich habe Sacktuch über meine Haut genäht, und mit Staub mein Horn besudelt.

פָּנַי16֣
Angesicht–von
H6440

]חמרמרה[
]]חמרמרה[[

)חֳ֭מַרְמְרוּ(
])חמרמרו([

מִנִּי־
von

בֶכִ֑י
in–denn
H1065

וְעַ֖ל
und–ueber

י עַפְעַפַּ֣
]עפעפי[
H6079

וֶת׃ צַלְמָֽ
Todesschatten
H6757

Mein Angesicht glüht vom Weinen, und auf meinen Wimpern ist der Schatten des Todes,

עַל17֭
ueber

לאֹ־
nicht
H3808

חָמָס֣
Gewalt
H2555

י בְּכַפָּ֑
Handflaechee
H3709

י וּֽתְפִלָּתִ֥
]ותפלתי[
H8605

ה׃ זַכָּֽ
]זכה[
H2134

obwohl keine Gewalttat in meinen Händen, und mein Gebet lauter ist.
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אֶ֭רֶץ18
Land
H0776

אַל־
zu
H0408

י תְּכַסִּ֣
bedeckte
H3680

י דָמִ֑
Blut–von
H1818

אַל־ וְֽ
und–zu
H0408

י יְהִ֥
war
H1961

ק֗וֹם מָ֝
Ort
H4725

י׃ לְזַעֲקָתִֽ
]לזעקתי[
H2201

Erde, bedecke nicht mein Blut, und für mein Geschrei sei kein Platz!

גַּם־19
auch
H1571

עַתָּ֭ה
nun
H6258

הִנֵּה־
siehe
H2009

בַשָּׁמַיִ֣ם
Gewuerze
H8064

י עֵדִ֑
Zeuge
H5707

י וְשָׂ֝הֲדִ֗
]ושהדי[
H7717

ים׃ בַּמְּרוֹמִֽ
]במרומים[
H4791

Sogar jetzt, siehe, im Himmel ist mein Zeuge, und der mir Zeugnis gibt, in den Höhen.

י20 מְלִיצַ֥
]מליצי[
H3887

רֵעָי֑
meine–Freunde
H7453

אֶל־
zu
H0413

ל֗וֹהַ אֱ֝
Gott
H0433

דָּלְפָ֥ה
]דלפה[
H1811

י׃ עֵינִֽ
Augen–von

Meine Freunde sind meine Spötter: zu Gott tränt mein Auge,

וְיוֹכַח21֣
und–zurechtwies
H3198

לְגֶבֶ֣ר
zu–Mann
H1397

עִם־
Volk

אֱל֑וֹהַּ
Gott
H0433

וּֽבֶן־
und–Sohn

ם אָדָ֥
Mensch
H0120

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
Naechster
H7453

daß er schiedsrichterlich entscheide Gott gegenüber für einen Mann, und für einen Menschensohn hinsichtlich 
seines Freundes.

י־22 כִּֽ
denn

שְׁנ֣וֹת
Jahr
H8141

ר מִסְפָּ֣
von–Schreiber
H4557

יֶאֱתָ֑יוּ
]יאתיו[
H0857

רַח וְאֹ֖
und–Pfad
H0734

לאֹ־
nicht
H3808

אָשׁ֣וּב
kehrte–zurueck
H7725

אֶהֱלֹֽךְ׃
ging
H1980

Denn die zählbaren Jahre gehen vorüber, und ich werde einen Weg dahingehen, auf dem ich nicht wiederkehren 
werde.
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